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VERTROUWELIJK

International Federalist Club (I.F.C.)

De International Federalist Club werd opgericht
in begin 1952 door een zekere Ivo Wladimir BRUZA,
een Jjonge Tsjechische emigrant, die in Delft stu-
deerde.

De bedoeling was om internationale contiacten te
leggen in de geest van een "penfriends"-club, en
daarna gezamenlijk, in internationssal verband zich
te bezinnen op de realisatie van een democratische
wereldfederatie, gebaseerd op de Rechten van de
Mens zoals deze door de U.N.O. zijn opgesteld.

De leiding berust bij min of meer "weltfremde"
idealisten.

Als vaststaand kan wel worden aangenomen, dat zij
afwijzend staan t.o.v. het OCostelijke blok, waar-
schijnlijk ook t.o.v. het westelijke.

Activitelt werd sedert de oprichting hiet waar-
genomen. Van politiek extremisme is niets gebleken.

10 Maart1956
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RAPPORT VAN KB , ADEC 19 FER '952’(/
DAT;/0-¥-31 VTR
Voor HB en HC PR T A{,@/ {3,(7,,

No. 4228
Betr.: INTERNATICNAL FEDERALIST CLUB

Typ.: B. /w(ﬁg _Cv /l—vo;

' Van betrouwbare zijde werd betreffende het in
margine gencemde onderwerp het navolgend overzlcht ontvangen.
(zie ook rapport 3944 dd. 22-1-1952).

De initiatieven tot oprichting van de Inter-
naetional Federalist Club zijn geheel genomen door BRUZA Jr.,
onder toezicht van zijn vader. Wat dit betreft, lijken deze
mensen vrij "weltfremde™ idealisten, vooral de zoon.

De bedoeling is vooreerst om internationale
contacten te leggen in de geest van een "pen friends" club.

Het streven is te komen tot de formulering van het natuurlijke
recht in tegenstelling tot het staatsrecht en internationale
recht, dat op macht gebasee¥d 15, Up het moment 1§ er zeifs
de tendenz heot—reert—U-N:U.] aan te passen bij de machtsbe-
langen van de U.S.A. :

Door een uitgebreide correspondentie kan deze
zagk van alle zijden worden bekeken. De definitie van het recht
ken den gebaseerd worden op Europese, Azistische en Afrikaanse
denkwijzen. Het streven is dus zeer universeel en kan het
beste worden omschreven als een poging om de mensheid een
gemeenschappelijk grondideeal te geven- een houvast waarvoor
het de moeite waard is om te leven. Politieke macht wordt niet
-of nog niet- verlangd.

De practijk is vooralsnog, dat er diverse brieven
om hulp komen uit het buitenland -veelal financi®¥le hulp.

Wel zijn er vele contacten met de Oost-Zone en Tsjecho-3lowakije.
Deze namen worden niet gepubliceerd.

De voorlopige indruk is wel, dat deze mensen
zeker niets met Rusland te meken willen hebben, mear ook niet
met het Westellijk blok.

ﬂ’?"‘:n"'
Vg
A

KB, 18 Februari 1952.,

21LDY HOOA I1MA




. RAPPORT van KB - -
; ‘ vood CVV @]7 ‘“/j/
. ¥ ‘.
Nr. : 3944 o] |22 JAN 1952 ,,
Betr.: International FPederalist Qlub ACD/ uC
DAT:10-1-52 ACDI (29459 )
Typo Ao PAR::&ZE |
Bijl: twee Co /,wj?
Ten vervolge op rapport nr. 3582 d.d.
7 December 1951 doe ik U bijgaand een aanvullende
ledenlijst der International Federalist Club toekomeh,
\ alsmede een door hen uitgegeven stencil,
A
AR VRIJ VOO 2 ACTIE

o "KB, 22 Jan. 1952y
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Members of’ International Federalist Club.

-------h—-a--—--‘—--—puun.\--——hu‘uu-—n-—wuu—u-

NOTE: ILanguages spoken in tune brackets.

Kamil ALJUBOURY, lawyer's Bureau, Almoteserfla St, 378/3,
Bagadad, Iraq._tEngllsn, Arablc, Persian, Kurdisu

Miss Editn ALONSO DOMINGUEZ, Espronceda 199, 10 28,
Barcelona, Spain. (Spanlsu,_Frencn, Engllsﬂ5 ‘

Miss Peule Vanden BEAGLE, Chaussée de Waterloo 1329,
Bruxelles=Uccle, Belgium. (Dutca, Frencn)

Sem. S. Quartey”?apaflo COKER, Englneerlng Branci,
Posts & Telegrapiis Dept., Mampong Akwapim, Gold Coast,
Britisn West Africa. (EngliSf

Mrs. Anna DALGAARD, Aarslev St., Fyn, Denmark.
(Danlsﬂ, Englisn, German

Ganesa Y. 'DIXIT, Warala Pat, Gunegar, Dist Ratnagiri,

India. (Engllsﬂs

Mrs, Sue Mac DONALD, Blue beron Farm = Box 462,
New Westminster, Brltlsn Columbla, Canada. (Engllsﬁ)

Erling EGEBO, Ravnenolmsvej 1, Copennsgen N,V,, Denmark.
(Danisn, EngllSﬂ and 8 bit German

Rapneel EKEANYANWU, 76.Bale Stxeet Ajegunke Apapa,
ngerie,_Britisa West. Afrlca.,(Engllsa

Ashur ESHAYA, Kirkuk Storeg, Kirkuk, Iraq.
(Engllsﬂ. Arebic, Assyrlan) R

Ing, Arci. E.A, GLUECKAUF, c/o0 arch. El-hanany,
hekalir Stt. 17/IVtn fir, Tel=Aviv, Israel.
(Czecin, French, Englisn, German ‘

Gornelic f.J. 't LART, Krielerf 16, Rotterdam-Z, kolland.
(Dutca, Frencu, Germen, English)

flenk HENDRIKSON, Zasiland 18, Rotterdem-Z, holland.
(Dutcn, Germzn, Enpllsn)

William Frencis HENRY, 5 Churci St., Buncrana,,Co.
Donegead, Ireland. (Irisn, English, a little German)'

Cnrlsilan Kruse LEHMAWSEV Jernbanegade 30/II
Brammﬁnge, Dermark. (Danisn _ .

n Y\

Beﬂnan ISSA Tralnlng Gentre, Iraq Petroleum Co;, Ltd.,
Kirkuk, Ireq. (Bnglisa, Arabic, ASSyrlan)

Miss Shirley IVLER, 48 Riversfield doad, Enfield, Middx. ,
England. (Englisi)

Jivrail TARTIS, Blect, Dept., Ireq Petroleun Co., ltd.,

Kirkuk, . iraq@'(Englmsn, Arablc)
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Anton JUTERBNIK, Ciril-Metodove ulica 10, Maribor-
Studenci, Yugoslavia. \Servian, German, English)

Vagn KROGE, Holsted, Dermark, (Denisa, Englisk, German,
French)

Hens M, LANGAGER, Kastfupvej 90/1V, Copenzegen S,
Dermerk. (Danisa, Germen, e little Frencih)

Jomsnnes G.M. LELIEVELD, Cartecsiusstraet 11, Den basg,
Bolland. (Dutch, Englisn, Germen, . Frencn

Makoto MAKI, 6711, Kugenumez, Fujisawa, Kenesgawa Prefecc-
ture, Jepon. (Jepanese, English, Germen)

- Josepn MARBALEK, S,P, 81775-T,0.E., per B.C,M, Paris,
Frence. (Czecn, Slovekian, Russian, Frenca, German

Ong Siong &iem, Telun lor 10, Meleng (Teve), Indonesia.
(Engli si)

Frederick PETER, Prod., Office, Ireg Petroleum Co., Ltd.,
Kirkuk, Iraq. (English, Arebic, Assyrian)

Siegfred RAAE, lkenrik Steffensve] 6 St. tv., Copennsgen V,
Dermerk., (Denish, Englisi)

D, RAGLAVA REDDY, Pensgeluru, Cuddepei ﬂDt.) S, India.
(English) '

Altpferrer Otto Marie SABNGEZR, Dettiguofen ob Tiengen,
(17v) , Obverrnein, Germany. (Germen, Frencu, Italian,
Englisn, o little Spenisn

N. SAKKANAN, Sennelgudi, Palevemetinem Post, Virudlwnegar,
South Indie. (Englisi

Rizgrlle Girgis SEIF, 2 & 3 Winter Pelece Buildings,
Luxor, Upper Bgypt, Bgypt. (Englisi)

lenry SELL, Ullerslev, Denmerk., (Danish, Englisu, Germen,
Frenci) . . . o

Terosley SIMASEK, 30 B.E.P. - C.A., Setif, Algerie,
Frencn Norto Africa. (Czecn, Germen, Polisn, fussiean,
Prenci) ‘

Drs. P.C. VEENSTRA, v.d. helstlean 494, Eilversum,
Hollend. (Dutcin, Englisin, Germen, Frenciu

Address caanged: o - ‘ )
Miroslev MARECEK, 1er €ie - §.P. 82,335-T.E.0. par B,C.M.
Paris, France. (Czecin, German, Frenca




FORCED LABOUR CANPS
“AS PUNITIVE INSTITUTIONS SET UP IN CZECHOSLOVAKIA SINCE 1948

At the begisning ‘of October 1951 fourteen Czech prisoners escaped
from tha Jachymov's urshium wmines to Germany. This group one day
volontarily worked » over time” and instead of going down the mine
they hid themselves in the sbandoned pit, sbout 100 meters under the
surface. From this place they dug themaelves out within three and
half months by means of handtools only te freedom. The tunnel they
dug out ended beyond the wires of the labour camp, and the distance
to the frontiers, about 40 km, they walked without misfortune dressed
in prisonesrs clothes, A

In the. Jochywov’s area there ure these labour and concentration camps:
.¥ykmanov, Svornost, Rovnost, Marienke, Flias I, Elias II, Bratratvi I,
Three other camps gre near in Horni Slavkov. It has be estimated that
in the Jachymoves mines there are over 30,000 prisoners,

» VERITAS», BULLETIN OF RELIGIOUS AND SOCIAL INFORMATION PUBLISHED BY THE
CHRISTIAN ACADEMY OF CZECHOSLOVAKIA - HOMA - Via della Conciliazione, 1,
presents in its issue of December 1%, 1951 a document about the conditions
in the concentration camps in Czechoslovakia. This report is based an the
personal experience of Jobe Nejex-Bradley, a Czechoslovak student, who was
- prosecuted for havingiorganized an illegal group of students and having
spread underground press propaganda, Premys) Hartmann, student of Prague,
. am ex-inmate, too, snd 30 others' who do not wish to be mentioned,
CONTENTS:
I. Penal camps: Purpose, location; number of camps, ‘inmates, guards.
11. General situation in the camp : ) . ’
TII. Labour comditions; camp » seligovernment®, .

1IV. . Peeding. i
Y. Hygiene . : fe oLy
VI. Political indoctrination. S
: : B v
1, THE PENAL /FORCED LABOUR/ CAMPS OF CZECHOSLOVAKIA

Two kinds of foreed labour camps haye been set up in the country: '. :

x) . Forced Labour Camps to which people are sent by order ‘of the Penal
Commissions which are attached to Regional National Committees.
Those directed there are persons who » have failed to fit into the
general labour scheme and ‘who dislike work, but also unsocial and
politically reactienary elements whom the courts need not have
found guilty of wy indictable offences, This kind of camp is meant
as a-reformatory for them so that they can in due course be absor-
bed into normal society. .

b) Pena) Camps with Forced Labour, to which sre sent incorrigible
saboteurs of the people’s democratic regime who had been condemned
as such by the State Tribunals, but also common criminals who camnot

_ be reformed by compulsory lebour alone. This second category of

, camps xs & " cure or kill* affair, and prospective inmates are told

so upon being dumped there from their respective transports.

On September 16, 1949, by which time all prisoners of war had been released,
these camps were locsted only in the territory formed by the triangle
eJachymov-Carlabad-Msrienske Lazne, i.e. in & region containing natural
' n
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deposits of ursmiwm ore; the prisoners of war who until the? ynd been .
working there have been and are being replaced by Czech political and
criminal offenders. pade T

Once cvery month all regi nal gaols aend their transports of convicted
persoas to the principal concentration camp situated behind the village of
Vykmanov not far from the express train route Prugne-OatroyoCheb (Eggr),

on the highgate leading from Jachymov to Carlabad. From th!s camp prisoners
arc being distributed over all the camps in the region. Thla.:l-p also
serves as a centre for persons who are either wholly or partially unfit for
work, The camp barracks at any moment house about 7.000 prisoners. Exter-
nal security is ensured by a formation (3000 men strong) of the Corps of
National Security (police) with headqufters for the whole region at Ostrev;
familiea of these Security Service men here live alaso. A detachment of
Prison Guard, consisting of 20 men, is responsible of internal security
srragements,

The main region containing the various camps lies to the North of Ostrov

within a radius beunded by the towns and villages Jachymov, Bozi Dar, Brei-
tenbach, Pernink, Merklin, Hroznetin, There are alltogether about 60 of

these camps, the best known of which are » Bratrstvi® (1.000 inmates),

» Rovnost® (1.050 inmates), "E1id%» (600), » Evar (700), » Marianka» (480),

** Svornost* (800), » Barborar (300), ' Jirina», » Sidlistar, About 10.000 po.
licemen ensure external security; of these the Kopecky-Vrsky formation is

made up of 1.000, the Marianska of 1,500 men. Each camp has from five to ten
wembers of the Prison Guard attending to internal security arrangements.

The National Security (police) formations are directly under the command
of Prague headquarters, whilst the Prison Guard take their ordera from the
Prison Service Command at the Plzen (Pilsen)-Bory Penitentiary, The latter
is generally referred to as » Eedy Vision',

The civilian population of this region - a8 far it has been allowed

to stay - consists of Germen miners, but mostly of Slovaks who have been
re-settled there after 1945, Most of the villages, however, have no inhabi-
tants, or house only varicus formations of the Corps of National Security
(police).

There is no ban on entering this region, but there is a regular check-up
each Saturday and Sunday on all traffic passing along the roads to and from
the area, including railways. Loitering in 'the vicinity ¢f the uranium
mines is strictly prohibited, there is rigcrous control, and entry only
permitted for pit employees holding special passes. Otherwise, there is onl
oceasional checking during the week,

The personnel of the National Security and Prison Guard Service is made up
of specially picked and trained Communists, whose behavour towards the
prisoners is arrogant and rough. They are mostly young people, holding the
rank of sergeants. (See Appendix I.)

The civilian population outside shows friendliness. Prisoners working on
the surface in groups sutside the camps, ' a9  far as they got into contact
with these civilian neighbours of theirs have frequently beén given ciga-
rettes and food. Nevertheless, prisoners are under strict orders to abstain
from outside contacts, and anyone caught talking to civilian employees, re-
ceives corporlal punishment.

IL._GENEBAL SITUATION IV THE CAMPS

Each uranium pit has a penal camp atteched to it. ‘The site for the latter
has invariably beea selected a0 as to cffer maximum advantages from the
lecurify point of view, such as for example a slag-heap, a tree-less, sheer
-olatlll-aiqe (llope).‘a bere, level plain, etc. Within a radius of 500 »
from each pit there is o no man's land which is strictly out of bounds for
everybody. Every pit ix surrounded by o dcuble fence of barbed wire. A vhole
System of searchlights inys on the wires at night, At very short distamces
from each other there are watch-towers (observation posts) along these
fences, manned by guard armed with machine-guns,
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The camps themselvns are- ringed by single barbed wire femcing, with: their
own sets of searchlighta both alemgside and within the camp. At the main gate
is the control room of the National Security Service, It checks wp on all
arrivals and departures - the shifta, brigades, not even police and prison

" guards are expected. In the centre of the camp is the parade ground where the
counting of prisoners, reading of orders and announcing of punishments etc.
takes place. The camp consists of a compouad of barracks each holding 20-30
rooms snd cubicles. These barracks are in bad state, with leaky roofs and
damaged side walls, Each room has a table, & number of chairs and a limited
oumber of beds, according to how enterprising and ingenious the inmates may
or may not be. Some beds have palliasses, some only straw, whilst on others
the iamates sleep on bare boarda. Owing to shortage of water, floors are
being scrubbed only once a week and trested with a disinfectant solution.
Inspite of that all roowms are vermin-ridden. Most of the rooms are lighted
by electricity., There is a stove in che middle of each room, with sawdust
for fuel; two drums of the latter being allowed to each room per day.

Besides the living-room barracks the camp also holds housing the prison guard
and adwinistrative offices, a block for the kitchen and storage rooms, and
a sick-bay block

Eighty per cent of inmates are political prisoners sentenced after February
1948, 15% politicel prisoners sentencéd after 1945 (including German elements:
former members of the Gestapo, Hitlerian Black Guard -SS- and Nazis in gene-
ral), ond 5% common criminals. On arrival at the Vykmanov main concentration
camp, each prisoner is deprived of his civilian clothes; he is immedistely
put into a brown convict uniform and receives as a regulation issue a spoon,
an earthenware mug and two blankets. Once s month there is an issue of soap,
ond once a month the ments underwesr is supposed to be changed. The life in
camp is regulated by orders. issued by the commandant (See Appendices III and
: IV.}. Moving about the camp is limited to the men’s own quarters and the

( parade ground; anyone venturing elsewhere runs the risk of being beaten up
by the Prison Guards, :
.Th? camp has covered latrinas, One latrine hus to serve about 200 inmates,

LIL, LABOUR CONDITIONS, GAMP » SELFCOVERMMENT~
The inmates are divided into three labour groups;

L}, Prisoners working in the pits: These are subdivided into three shifts.
Bach shift in its turn is further divided into smaller units accordimg to the

. underground level at which they are working. Bach level unit consists of a
nugber of parties according te their task. Each party has its own party
leader. Civilian miners supervise the party leaders and set them their work.
Each party leader has a list of his men; he has to record their perfermances,

- and it is he who may recommend rewards in the form of cigarettes. He also
issues the extra rations to which the men in the mines are entitled, voices
their complaints and has to account for any escepes.

2). Prisoners working on the surface: a) In the workshops. b) In the building
?o-uandol. c) As specialists, These men work in two shifts and are divided
into groups according to labour done, and agein parties like the pit-workers.

3). Prisoners working outside the camp: These are mostly very sick or elderly
people. They are given the task of hauling the timber for the pits, work in
, the forest,:on the slag-heaps, road mending and other special jobs., Tiey are
( uader police escort and do not enjoy the privilege of miners’ extra rcraons,

On the technical side, the mine is being administred by Russian enginears and
technicians. The man in charge of a pit is invariably » Russian, The viaunars,
Statisticians, architects, heads of laboratories and other important depert-
ments are also Russians. The shify master, deputies and miners sre mostly
Czechs, Germans and Slovaks.

The shifts work eight hours s dey cach. They have a £ixed vorking ta '

must be reached, The party leaders are rcnp:naibl- for this, Sb:ck-::::i::ICh
pagtfoa vork only six hours s dsy. Anyome absenting hinself from a shifc
receives corporal punishment, even if the camp docter finds the man to be sick.
lna%d.n this, cach sick person has to submit $h. s examination by a spoci-liy
designated member of the Prison Guard as te his fitmess for the Job.
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After dagh shift, there are two hours of work with the voluntary labour bri-

gode. I¢ is mostly a case of work inside the camp (water supply imstsllations,
repair of barracks, ete.).

The werk in the pits consists of clearing away stones, blasting and digging.
Priseaers are alse employed in the sorting rooma and on the slag dumps. Civi-
liam miners only imatruct the priacmers.

Thore is no monetary reward for the work done; all that the prisoners working
in the pits receive are the miners® supplomentary rations of foodatuffs and
4-8 cigarettes a day. Shock-workers may receive visitors end food parcels.

The camp is headed by the commandwmt of the Prison Guard with a peraonnel
of 5-10 men, according to the size of the camp. The commandent appoints the
cwmp senior (lewder) - & prisoner - usually a mem condemned for life.

The camp semior in his turn appgints the leader of the various blocks and
these appoint leaders of the rooms in their respective blocks, Any complaints
of the inmates - theoretically - are passed by the room leader to the block
leadter who hands thew over to the cemp senior er someoms on hiss steff, It -
is the cemp senior who orders the whole camp for counting on the parade
ground, who commands * Ateption” and makes his report to the police officer
on ducy. He has to report the exact number of men, and this is checked by
the police. ‘

The senior aud his staff - prisoners - do not perform manusl work. They are

snployed in the cimp offices, and are respomsible for order in the camp.

They distribute the prisoners' mail, both letters .and parcels. They keep

records showing how prisoners bohgve, how they work etc, end report all

theis findings te the commandant of -the Prison Guard, According to what he is
- told in this way, the commandant decides os revards and punishments.

Cimp semiors are mostly pioked faom the paunks of persons who were condemned
for collaborating with the Germans during the ocqupation period or for having
been members of the Gestapo. Thes:for exmmple the camp senior at » Elias?
Canp was an ex-member of the Brao Geatapo, Novak, whilst the senior at

* Rovnost» Cleji sded vo Be wesilivr of the Bava brepch in Ceske Budejovice,

® man called Holy, who was given a life sentence for having acted as infor-
mor against Caechs diring 'thd Niési cédupation of Bohemia.

Vﬁpgét“"r%?épdqﬁjﬂ'ni" of tlie 'pi-isﬁon 150 ‘mike aryamgements wnder the
seperyfiiin ol the Comp Cowmissioner ‘for Coleurs) ‘Aftddrs’- for lectures
- 5§€"§¢ilénucoi. for the lénding of books from ike wwsp libpary,

zt!iutiil. Thess camp senféri irp sllowéd amwong other thimgs also to
' hals Ralt ‘grow, and"théy #ré gived-tén cigaréttes a 'day. One of ithem su-
U pé 'ma‘fﬁit“n. préscribes bid éoktersti ‘the ‘food rations, ‘supsrvises
' d'dp on’'the qualiey'6f the 2604 dished 6ut wid has the right to pla
ce all complaints of thé pfidon cakp poptlacion diFbcely before the camp
.coppendans. ; Lo v .
.:w ther hend, if anythin bﬁgdswo lgchr the displeassre of the camp

] t, these camp !ﬁc:igini studdabge Rerdtleis punishment dnd are
. ¢hifeed to m other camp or,,in cage of a sevious misdemeanour, they are sent

b the diqpded penitentisry at Bory, here prisphers are kept on a starvation

- $loty 20-ghat 51l of thaw are glad to be sllpwed to work outside and so at

east to optatn Lairly. repsonshle food fatiops, All politieally prominent

poople are kept in this dredded prison for security reasons. l};i‘unking of-
lh,tv“ Bireigners ave keps. thare, snd are bpiag striesdy isolated from
sli!othere, 4 trepafer to Bory.is regerded as she savexvst panishment, The
Rost duggerons prisencss sreihept thepe, aspecially thoga who, baving tried

' 8 escapey.were .recsphagell, of canghts . | Ao

Corperal punishaent is being meted out by the ;e-‘p commsndant on the strength

. " of regarte: bumithe ommp sentor: It is: being earzied out by memhers of the

iBottpisy sad of the Drisos Quard Service. T most eases,
:m-..-mm to.s gheas-oxtent lu she inbiiotion of a penalty
. by Sde subebdit ntes.. Sogg. sossandons Poapieils for etemple, kioked o priso-
nﬂcmm.lu mu. !uﬂgd 40 he o0 Psreds becanse be overalept,

ebil, to sse that thé péiscners get politically révoriented ‘




The food in all camps is momstamons, Every morning from five to sevea
o*elock the prisomers msy obtaim black coffee for breakfast, but the bread
is being issued to them the aight before,

For Jumch the men get 3/4 pint of soup daily. It is moatly luke-warm, vwith
sowe vegetables flosting on top. Sometimes there iz an addition of barley
or besas, It containa mo fat. Potatoes snd dumpling are given slternatively.
Potatoes are served wnpeeled (im skin), three or four of them per man,
straight into the gravy, which is an undefinable liquid devoid of sny fat.
The weat served out is just a morsel, and the dumplings are cither half-
cooked or overdone. The food served is unclean, for the people working in
the kitches are wostly criminals who are nox too fond of cleanliness. The
Sunday dimner is a minute portion of pork from some emergency slaughtering,
a fair portiom of cabbage snd other admixtwres, a dumpling and gravy, but
sgain in winute goasatity, The basic food are of course soup and potatoes.
Prisoners working down the mines are given besides these general rations
special miners or so called Russian extra rations, Prisoners of this cate-
gory also receive some extra bread, cheese, butter etc,, per month (See
Appendix IV.).
Fruit sud similer foodstuffs so essential for the heslth of the human body
are only rarely issued. Prisoners were given alwost putrid apples in the
winter of 1950, not having hed any other fruit given to them throughout the
proceding year, . ' /j

In some of the camps the ingates are allowed to receive food parcels, par-
ticularly where a number of shock-working "groups exists. Even so these
parcels sre a mixed blessing inssmuch as they cause disorders of the diges-
tive organs, since the stomach and body in general, having got used to re-
gulation camp fare, can no longer assimilate normal, solid fare.

" The food indeed is wost deficient in nutritive value, a fact which affects
the young people in particular. They will pick up even potato peelings
(skins) and. other waste, just to fill their stomach somehow. Ironicelly
enough, the camp authorities have placed a big waste bin in. the middle of
the csmp, into which the prisoners are supposed to throw unwanted food!

Y. HYGIENE

Each camp has & block especially set apart for hospital treatment, Except
for its designation, it differs in no other respect from other blacks. It
consists of a sick-bay where all sick prisoners are being treated irres-
pective of the kind of their disesse; of a consulting room, in,charke of

s camp doctor (who is also s prisoner); of a store room for various hygienic
necessities such as toilet peper, DDT (insect powder) and, finally, it also
contains the living room of the doctor and his sssistents, . :

The consulting room is very plainly equipped, Besides a swall quantity of
bandages and cotton wool, the doctor has ‘et bis disposal ane injection
syringe, a peir of scissors, a few pincettes, a thermomgtr and p smal)
quantity of medicaments. The article chiefly in use is Darmol (purgative) .
as a cureal]l for any sickness whatéver - and aspirine.

The lack of hygienic equipment often causes epidemics which the camp doctor
is powerless to stop. The only cure in the case of an epidemic outbreak is
the listing of a)l the persons affected by it, end excusing these men from
sttendence om the next shift st work. Thus for example on October 17, 1949
thers was a mass outbreak of dysentry at the * Rovnoat® Camp, affecting ab-
out 800 prisoners. All night long the men were rocked .with prin. Sixteen
lotrines* proved insufficient for such s colossal nusber of sick persoans,

In the morning, the camp was unreckoniseble; cbe Prisop Guards themselves
were -!r-id to enter, for fesr of getting infected. That day, only very

few prisoners reported for cheir shifts, This dyseatry epidemic was caused
by the coo!s, who bnd used for the woking of the moraing coffee some water
from the pit, which on occount of its high radio-sctivity was supplied to
the camp for washing purposes only,

There is deop_-d all over the cemp, especially in awtumn, But even in
swsmer the prisoners who work belov groumd sad bave to stand about in
water bring wp to the surface smd to their barracks and living rooms 'a Jot

*) letrimes * lavatories




o
and boots. The rooms can only be scrubbed
. . . - . icide
week and their comdition is really nnbcnrlb!e- The only insectici
:::: :o being wsed is a Czech imitetion of the Americam DDT, and this proves

. totally imeffective. As far us bed-bugs are concerned, the prisoners try to
got rid of the pests by singeing their bedsteads over a fire, provided the

conp commander. allows it.

Frequeat accidents happen down in the pit caused by insufficient technical
equipment. By frequent wall aliding below ground, many prisoners have already
Jost their lives or have sustained fata) injuries. Othervise the general
wnder-nourishment causes various diseases of the blood, and a 1ot of ‘§°
prisomers are suffering from rashes, duodenal nlcers! eczemas rnd scabies.
Inflammation of the conjunctiva is a frequent happening in the cases of
pevple vho wse to vear thick-lensed spectacles and were nevertheless sent
down to work in the pit; this has brought about partial, and in one cese
total blindness. Good many prisoners suffer from rupture of the scrotum;
these had to be given jobs above ground.

of mud that clings to their clothing

Tuberculosis is snother frequent disease, especially amongst ?he young. All
seriously hurt snd crippled people, or men in an advanced stadium of eny )
disease leading to their death are being transported to the main concentration
camp at Vykmanov, where they are placed in the surface commandos, They are

put to work on all the roads and railway tracks that are dnder (re-)construc-

tion throughout this region. C

The victims of accidents, prisoners shot whilst trying to escape and men who
died in consequence of some illness are being sent by special transport in
iron coffins to Bory (Iron Commandos), where their relatives may claim the
slready sealed coffin for burial at a place of their choice, but of course
without a public funeral.

VI. POLITICAL_INDOCTRINATION

Yolitica) indoctrination is an obligatory subject in the curriculumof every

camp. The debating circles are being directed by a cultural instructor out of the
members. of the Prison Guard who is assisted st his work by selected

prisoners (at present wostly purged Communist Party functionaries).

Lectures are being held eech evening from six o*clock onward. Those partici-
pating in them are divided into debating circles according to the working

shifts they belong to. Each lecture is proceeded by the singing of Soviet or
Czech Socinlist songs, wich erch prisoner must lesrn by heart, The subjects

-for the lecture are kept uniform in all the camps, being the materisl normal-

ly vsed for the political trasining of party members, i.e. one that has been -
prescribed by the Central Executive Committee of C, P, of Czechoslovekia, v
Lectures wostly deal with Marxist philosophy and the teachings, Lenin and
Stelin. Prisoners are permitted to ask questions, but should any one of the
questions sownd suspicious, i,e. should the guestioner try to make fun out

of the lecturer or confuse him, he gets a beating and is deprived of all
privileges, provided he had some. Next to the philosophy of the Unholy
Trinity, there are the problems of economics, and amongst these, stress is

laid on imcreasing productivity, The prisdners sre being urged to form shock-
work growps, the bait being promises of increaaed privileges or even of com-
plste suspension of his sentence and dischsrge from the camp. All of the
prisomers have an opportunity to read the principal Communist daily, RUCE

PMY0 in the lecture room; under the watchfull eye and ear of the instructor,

the papet is being read aloud and commented upon.

comp has & library of sbout 200 volumes in which obout five Soviet
_ wathers are represenced by sbout 40 copies each, written by people like Ehren-
barg, Phlov?j, Fadejev and others. This Soviet literature is intended to
exert s positive influence on the political regeneration of the prisoners.
Semetimes it proved to be a boomeramg. When a book by Boris Polevoj was
put iste circulation amongat the prisoners, a number of these, on reading
how o nhoz:do-l Soviet airman mansged to escape from German captivity in
spite of his -oundf, sttempted to get away from their prison in the menner
they had been reacing about, and ome of them, Lieutenant Sluka of Prague
wes shot dead by the guards in that attempt.

}:- cultural in-tr-etor_hn. also the task of organizing s dramatic circle.
¢ men selected for this team are employed on surfsce jobs and work in only
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- twn fes, so ss to be able te teke part in rehearsals after their day's
-ﬂ# ‘:c-b‘. The priscen guards astend all the cabaret performamces of

- the priseners, sad the more vulger ‘the programme is, the better they like
it. Put even here soms kiad ef * gabotage” creeps in. At a cabaret perfor-
memce in one of the prison camps ome of the inmates, am ex-professional
siager in a known jeiz orchestes from Pragwe seng Paul Robesson’s " Old Man
Niver», The gunlteral iastrwctor approved this somg, for its composer was
8 pregressive negrs, However, the prisomers arranged the turm in such a way
as to meke every ong of the prisomers awdience underatand that the slaves
whe suffer, sing and threaten their mesters that one day the chains would
be breken, ars the participents in browm wmiforms and the slavedrivers the
greancoats preasat, At the end, all the prisoners in the awdience began to
Join in the soag sung by the prisomer-actor with switable adapted words;
this produpopd awch o extraordinsry pamic smomgst the guards, that they
quiekly cal)ed in reinforgements, cleared the room and forbade smy further
performences fer aix momths, imposing special taska on everyone,

Any musicians among the prisoners are compsiled to practice musical turns
ond if at s gowp 2 m r of wasicians is found, they are forced to form aa
orchestra, The' » $1§ak% Canp Orchestra e.g. used to tour other phes with
its music. RMowever, these orélestras are mostly required te play at the
1iving guarters of the National Becurity“Cotps personnel, and on such
occdaions they ffequently witness drumken orgies. Should théir music be
approved by one of the csmp commsnders., the performers ars even exempted
from sy labouwr duties and just go fiddling about the camp. B

The latest addition to the curriculum at every cemp are cowrses in Muasiasm,
Anq‘neo at. thess ip likewise obligatory; failure to appser is. squal to
sisping o shife;, wd 2esulse id ‘corperSal punishment. The educstiomal
stimderd of these clasnes s, very low, fpp. the caltura) instrecters shome
selves coulddevith supplementary or even slemsntary beginserts classes,.

( Previded they find some little time to spare, of roursa, the:prisonars . .
hiviiten -n-blﬁ:hh;r dbbates. ik their soomsi Participstion. im. speh.
debates brings henvy: paaishuent, especizmily when they: arp atzended by some
steol-pigesns’vho often infiltrate the priscsere, grthering,: Othsrwise thers
is & lot of singing, Baglish and other Westbrp: lungusiges asrh buing tabght;
sometimes one of the men pweceeds in ssuggling inv. sbim paper -:v.g.w,- '
Sames ore” bolay pligell, cAvdh are being!desigved atci Ald: these ackTvitivs
are absclutely taboe, and anyons caught carrying om with' thom gets sn inka-
men beating. In spite ¥f thiv, kovevsr, cases are knvwn: like. tiet of i

. :‘.I:::u::r of the Charles Thiversity dn Prayue' vho bugmw whiting sboud

e ia camps, whose sketches were s lod outside wvd sent wmobfikdus«
*  ly te the Matiney of Justice. - Fo, pmased T N

T  axprENITCES B R
1. LIST Or piiaclegtt, TN TR JACIOY AReA

Prisen Guards Bervicer _ _ .
' ) s Sen.'Warder said Cowmandant * Bratrstvi’t Camp
Warder, * Fovaost® Camp :
Warltur,”  Rovhoat
, Ch¥e? Wardsr, Commandant of Vykmanov
Warder, » Bratestvi® Camp
s Sen. Warder, Commandant " Revaest”™
s Vorder ‘sl Cosimandant of ® Marisakd» Canp
, Awxil, Warder; ¥ Towmost® Comp
s Auxil, Warder, * Rovnest™ Camp
" VAWBRA, Auxil. Warder, » Bratrstvi® Camp

Corps of National Security:
Sgt-Maj BUSON, commmmding * Marianka® Casp
Ensign PA eputy commander
Jun, Sgt. W » Rovaest” Camp

Sergess ' Rovnoat”
Serpemnt WY, » Pavaset™ Cotp




A
-8-

Pussion Technicians:
) - Buben GRBGORIAN, Dipl. Emgineer, Inspector of the Jachymov
- ' Mining Ares - C -
MACHALOV, Dipl. Bmginesr, Manager of the Eva Mine.

1. LIST OF PRISONERS

Jesef, railway employee, four years for sbbeting partiaans,
1A, shopkeeper of Prague, twelve years for underground activities,
CMA, jowraalist, semteaced for collaboration with the Nazis.
CUREJA, of Pisek, Ciechoslovak Army sergeant.

wmﬁ. bricklayer of Bratislava, eight years imprisonment.
architect of Ceské Pud¥jovice,

M. -Prague-Bubenc¥, Crechoslovak Army Major.

FAISTL, R.C,, chaplain of Prague, eight years for refusing to admit a
Communist woman to Holy Communion. In fact she was converted
by him and her whole faminy left the Communist Party,

mmn. Czsl. Army Major, sentenced with the Sixteenth May Group.

s Major of the Crochoslovak Army, Prague. - ‘

m Josef, achpolmaster and Deputy Mayor of the City of Liberec.

HARTMANN PEemysl, student of Prague, underground activity in the Sel{k,

m&cm. soldier of the Crechoslovak Army.

J o+ R-C; Priest of Vimperk, sentenced for having assistod in escapes

from the country, _

» Arsy Major of Prague, sentenced for life-Sixteenth May Group.

+ Army lieutenant, sentenced for life,

+ jums, student of Prague, 15 years imprisonment.

Jan, stedest of theology

‘ CA, Doctor of wedicine, life sentence, " Rovnost Camp doctor.

. dun, P8 of the Czsl. Army, Kutni Hora, 12 years.

“Autonin, CBK of the Cral. Army,
LITIMAMN, attormey-at-law, Prague. -
LOUBAL, Professor Fraatilek, Chairman of the Nationa) Committee in Moravia
after 1945, ex-inmate in Nazis Dachau -« died February 1951,
Jardslav, walder, Vejpriy.
Zdgnik, Radio Reporter, Prague.
tefan, Redio Announcer, . : .

MA Dr., secretary of Slovak Democratic Party, Youth section,

Bratislava. '

MIMAA, Demmcon, 68 years of age, 7 years. imprisonment,
Dr. Stenislav, Catholic deputy, -
Prague,
" PROVAIN

Antoain, Hotel-keeper, 8 yeoars for attempt to escape.
» imsurance clerk.

I lecturer of Prague, 12 years for iliegnl erossing of the border.
{ ]

'

-

Josef, glass-work clerk, Sokolov.
rmy Major of Prague. '
7. 62 yoars, for having helped soa to cross the frontier abroad.
» Ur. Ivan, lawyer, sentenced for asaiating Gemeral Vilek in eseape,
» Colomel of the Customs Service of Prague, two yaars.
Bevrid, student, seatenced for illegal mctivity in waderground group,
Karel, police officer of Klstovy, uadergromd activities.
o ¢+ textile marchant of Prague, :
( ) Karel, Imstructor at the Academy of Aviation, Hradec Kralovd,
- LAVADEL Josef, employes of the Milictary Tochnical Institute, Pragwe,
ADA, Dr., of the Ministry of Industry, Prague.

W1 This list eacloses only the nsmes of those prisoners
the writer met and whose names ho remembers.




- f/::’vfwé"

y
/ WW ,

D

»

K
%(f
s

NIET OK, ‘ p
o ut T A Y ) 2%
W SIS — IF -»ZJ; -’ﬂ. 2 .:7_
RAPPORT VAN KB AR TR e | y
| w3 ’ ~ 1/,
AAN_CVY -7 0C w51 0 F
Betr.: INTERNATIONAL PEDERALIST CLUB |- -
No.: 3582 £ Derpe |

~ N.a.v. een verzoek om inlichtingen, werd door een
informant bijgaand schrijven van de International Federalist Club
ontvangen, benevems de hierbij gevoegde ledenlijst,

: "”””W””“igg,BRUZA is Ivo Wladimir BRUZA, geboren 26-4-1926
fte Praag, student T.H. te Delft, zoon van Wladimir BRUZA, geboren
121-8-1899 te Rohilno (Ts8j.S1l.( en Ludmils CAHOVA, geboren 2-6-01

te Podklasteri (Tsj.Sl.).

Volgens bevolkingsregister te Utrecht geen kinderen.

KB, 7 December 1951%
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INTERNATIONAL FEDERALIST CLUB

Central Office: Rudolf Keil, PostsiraBe 30, Berleburg ;Westf,, Germany.
and
fvo V. Bruza, Bijlhouwerstraat 5, Utrecht, Holland

TO WEOM IT MAY CONCERN:
Dear Priendi

We propose a possibili ty toyou to become a member of International
Federalist Club. ' ,

What it is the International Federalist Club? It is an internati-
onal organization whose aim it is to establish a personal contact

We are federalists, that means we see in the democratic World ,
Government a mean that can realize the peace and security in the
whole world. However, we think that only such a World Government
can be accepted that has in its program the protection of the
Human Rights on the whole world and for all men and women without
distinction as to nationality, colour Oor religion. The best
assumation of Human Rights we ses in the Universal Declaration
0of Human Rights as approved by the United Nations Assembly at
Paris on December 10, 1948. -

Each member of the Club receives the full l1ist of names of all
other members. If YOou are interested in our activity write to us
and give in your letter your full name, address, age, sex,
occupation, foreign languages spoken and Some remarks about your
special interests.

Expscting your soon reply. we remain,
with cordial grestings,
Yours 8incerely,

for the International Federalist Club:

Rudolf Keil Ivo V. Bruza
Poststrasse 30 Bijlhouwerstraats
Berleburg/Westf?. Utrecht

Germany Holland

P.S. It does not matter on which from our two addresses you write.

[




October 19, 1951

To tud members ¢f Internstional Federalist Club.

LI XYY ISR R R R R R Y X B0 NN L L 0 K B 1 I N R B Al ol i

Dear Friends,

We put into your sands tne second issue of tae members'
list of IFC., We ask yocu to use it, to see in tae women
and men mentioned taere your friends striving for tae
sameé aims g8 you. Write to tuem, iearn to know eaca
otuer, meet eacu otner woere possibvle. If our Ciudb is
to become a contribution to tae Yetter understanding
among people and nations, toen we all must become

gcod friends.

Spread our propazanda letter. Read tie Universal
Declaration of Lfuman Rigwuts and discuss it. Be aware
of tue fact tast in tue present world of animosity and
vad understending we are representing "tue aniguest
aspiretion of common people into tue advent of a worid
in wnicn numan beings susll enjoy freedom of speeca
end belief and freedom from fear and want"..

Liebe Freunde,

wir gebven in Iure hinde dle zweite Ausgabe der Mit-
gliederliste des IFC, Wir bitten Sie, von derselben
Gebraued zu macaen, in den Frauen und Mannern, die
dortain angefiiart sind, Iare Freunde zu seuen, welcae
denselben Zielen wie Sie nacastrebven. Scareiben Sie
ianen, lernen Sie sica untereinander kennen, sprecsen
Sie miteinander, wo moglicas Wenn unser Club einen
Beitrag filr das bessere Verst&éndnis unter Menscren und
Netionen bedeuten soll, dann mussen wir alle gute
Freunde werden. '

Verbreiten Sie unseren Propaganda-Brief, lesen Sie

die Allgemeine Deklaration der Menscwenrecute und
diskut 1eren Sie iiber dieselbe, Seien Sie sica dessen
vewusst, dases wir in der ueutigen Welt gegenseitiger
Feindsouaft und Unversdnnlicukeit "die uocuste
noffnung der Menscuneit auf die Geburt einer Welt,

in der den Menscuien Aede= und Glaubensfreiseit und

_ Freiueit von Angst und Not zuteil wird", reprédsentiieren.

Beste vrienden,

Hierbij geven wij in Uw uanden de tweede ultgave van
de ledenlijst ven IFC, Wij vragen U snaar te¢ willen
gebruiken, in de vrouwen en mannen er op asngegeven
Uw vrienden te zien, welke dezelfde doeleinden als U
nastreven, Scarijft aan nen, leert aen kennen, spreekt
met elkear, waar mogelijk. Indien onze Club eer bij=
drage tot een veter begrip tussen de mensen en tussen
de volkeren moet worden, dan moeten wij allen gcede
vrienden worden.,

Verspreidt onze propaganda brief. leest de Algemene
Verklaring van de Recaten van de Mens én bespreekt aaar.
‘Vergeet niet, dat wij in de tegenwoordige wereld van
vijandscuap en slecate verstandaouding "aet noogste
ideaal van iedere mens op de komst van een wereld,
waarin de mensen vrijneid van meningsuiting en geloof

zullen genieten, en vrif zullen zijn van vrees en

S
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Members of International Federalist Club,-

September 1%1
NOTE: languseges spoken in tas dbrackets,

—| BElias Jiries ABDQ, Jifna=Ramallan; H.K, Jordan,
(Englisn, Arabic) o S

_ | Aomed Said BARGHOUTY, Spinnings and Weaving Co.,
P.0. Box 410, Damaskus, Syria. (Bnglisa)

- ~|Tahomas BRIGHI, "Boley", Monkstown, Co. Dublin, Ireland,

(Engliga)

(o]
W9} 1ve Viedimir BRUZA, Bijlnouwerstraat 5s Utrecat, holland,

o (Czech,_Dutch, Englisa, German, Frenca

_{A.C. BUCKLEY, Building 110, RAF Kabrit, MEAF 15, Middle
East, (Irisa, Englisn, Frenca, Egperanto) _'

. —Véclav FENCL, Mle 58,297, 3. BEP, Setiv, Frenca Norta
Africa, (Czecn and all Slavic languages, Frenca, Englisi,
German

—{Franciesco FIGUEIRAS, c¢/o Benguella Railway Company,
Lobito, Angola, West Africa. (Porturuese, Englisu, Frenci)

{Caesar Anis LALABY, P.0. Box 15%, Accra, Gold Coast.

** " (Arabic, Englisa)

Svende Aage HESTOFT, Toemrergade 2, Copennagen=N, Denmﬁrk.
(Panisi, Englisnh)

— ) Budolf §EIL, Postetrasse 30, Berleburg/Westf., Germany.
(cerman)

_|Miroslav MARRSEK, 1°7 cl€ . 5,p, 82335 = T.0.,E. par B.C.N,
Paris, France, (Czech, German, Frencan -

_~{ Naguib MORCOS, 106 rue Foumd ler, Zamalek-Cairo, Egypt.
(Arabic, Englisa, Frenca) N

—~}Jean Guy MORRIS, la Sarre Abittibi, P.Q. Canada.
(Englisa, Frenca)

—Jacobus van NIELEN, Dordtselaan 60a, RotterdameZ, hLolland.
(Dutca, Englisa, Frenca, German)

A Semuel C, OFILI, Tae African Continentsl Bank ltd.,
2. Yoruka Road, Kano, Nigeria, Britisn West Africa.
(Bnglisn)




(2) \ | o 2 -

~jArtour KeRN, (13a) Enenfeld /ii, birschau, baus Nr. 34,

Germany. (German

_~ |Knud MARTENS, Tendlaege, Frederikssundsvej 143, Brénsady,

Dernmark. (Danisa, Englisk, German) :

VUJ. MULLER, Mle 67035, t1er cie, T,0.E,, S,P. 82335, par

. x}iumir NAVRATIL

B.C.M. Paris, France. (Dutca, Oud Vliaams, Frerca, Englisi,
Germen)

50449, 3Mme B E.P,, CCB, Setif, Frenca
Nertn Africa. tCzech, German, Frenca)

_AMiss Gisela REINARTZ, (21p) leespne/laun, Benfestr., 1,

Germany. (German, Enclisi

k) Dr. P.0. le ROUX, Ferest Drive 126, Pinelends, Kaap,

Soutn Africa. (Afrikaans, Englisi)

_- |Miss Ursula SACLAU, (21b) Berleburg/Westf,, mocastr, 13,

Germany. (Germen).

/['Abdallah SLEBAKIO, Post Street, Ain Mreissea, Beirut,

Lebanpn. (Arabic, Englisa, a little Frenca)

1 DeD. SuAIVASTAVA, Agriculture College, Nagpur, India.

- {Bnglisa, kindi)

‘Miss Elizabetn STUIVENBERG, Emmalaan 31, Veenendaal,

bolland, (Dutca)

~{Miss Luise TREUDE, (21b) Berleburg/Westf,, Ederstr. 5,

Germany. (German)

—{Mrs. lita TUXEN, Rosendalsgd. 11, Ccpenwagen g, Dermark.

O/l;'

(Danisn, Norwegian, Englisa, a little German)

Miss Eriks WAGNER, (21v) Berleburg/Westf., Wiesenweg 6,
Gemany. (German) '

Miss Waltraud WAGNER, (21b) Berleburg/Westf., Astenberz-
strasse 8, Germany. {German

_{Ricaard WINZER, (24b) Liibeck-Scalutup, 4«8 Bigengang,

Germany, (German, Frenca, Englisa)

_ \Erich Wipper, (21b) Berleburg/Westf., Ederstrasse,

Gemany., (German, Englisi)
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_|Mrs. Helena Te OTTESEN, Nurses! Home, Royal Infirmary,
Averdeen (Bcotland), England, (Czecn, Englisa, Frenca
and a little German, Norwegian, Russian)

_~|véclav FETRASEK, 18T c1® . g, 82335 = T.0.E, par B.C.M,
Paris, France. \Czech, German, a little Frenci

'l(ra. Elena SLYE-FINNEY, "Boley", Monkstown Avenue,
~ ! ¥onkstown, Go. Dublin, Ireland. (Irisha, Englisa)

| Ji’oppe STIENSTRA, Kelder§ 19R, leeuwarden, Holland.
Dutca, Englisi, German

| Emanuel ZAHRA, 2061=14th Street, Detroit 16, Micaigan,
< U.sSeA, (Englisn)

C | umed ZEEBY, ¢/o I.P.C. T and T Office, Tripoli, Lebanon.
: (Arabic, Englisn, Frenci)

Miss Sgouk ZIJLSTRA, Badweg 5a, leeuwarden, Holland.
(Dutcn )




(2) | Cctover 17, 1951

Members of Internatienal Federaliat Club,

NOTE: langueges spoken in tae brackets.

_ | ¥iss Eve Ursel BALD, Ederstrasse 7, Berleburg/Westf.,
(21v) Germeny. (Germen)

Fred BOE:L, Weidenueusen /ii. Berleburz, Kreis Wittgenstein,
-~ | Scnule, (21b) Germany. (German, Frenca, Engliss, Auseian)

- . Dipl. Ing. Vladimir BH&ZA, Sr., Bijlnouwerstreat 5,
Utreaat, kelland, (Czech, Dutes, English, German)

__ | BaR. DEVDEAR, B.A.B.T., Guaagar, Dist. Ratnsgiri, India.
(Englisn, kindi)

— 'Misé Ilse EGGERT, Im Meriental 15, Aecuen/Ranld., .
Germany. (German, English) ‘

(:} ,,ihMgo EINSIEDLER, Inselstresse 14, Stuttgeart-Wangen,
Germany. (German)

’ Tmmanuel GEORGE, ¢/o Iraq Petroleum Compsny, Ltd.,
-1 Production Dept., Kirkuk, Ireq. (Arabic, Englisa,
Turkiss, Kurdisa, Assyrian, Armenian)

) ~| Soubal GLALEB, c¢/o T & T Office, Iraq Petrcleum Company,
1td., Tripoii, lebanon. (Aravic, Eng;isu)

/|Modris GULRIS, 303 East 11ta, Fremont, Nebraska, U.S.A.
(Latvian, Englisu, German)

~(Mrs. Olga LANSEN, 59 Vester Allé, Vejen, Denmark.
(Denisn, Engliss, Germsn, a little Frenca)

—/‘fﬁzinz HAUPT, Am Westbeanaof 2, Essen-West, Germany.
(German, Englisn, SBpanisi)

v}~ //'Gregory Cbi IMECWU, 12 Little Road, Yaba=lages, Nigeria,
Britisn West Africa. (Englisa)

_{Erwin JANSEN, Kindergarten, Flensburg-Adelbylund, (24a)
Germany. (German, Englisa, Frenca, Polish)

) Coen E. de JONGE, Mauritsstreat 82, Utrecat, bolland.
(Dutca, German, English, Frencn, Swedisa

Miss Rosi KOEHLER, tasserberg 19, Fost Mitwits, Kreis
Coburg, (13a) Germsny. (cerman)
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Hiermede wordt het navolgende gerapporteerd:

Op een universitaire instelling te Utrecht was begin dezer
maand opgehangen een pamflet van de International Federalist
Club (zie bijlage II). De daarop genoemde Ivo V1. Bruza is
genaamd : IVO VLADIMIR BRUZA, geb. te Praag 27-4-26.

Hij woont niet aan de Bijlhouwerstraat 5 te Utrecht, doch ,
heeft als adres 't Duivelsgat 24 te Delft, alwaar hij studeert
aan de Technische Hogeschool. ‘

De ouders zijn genaamd: Vladimir Bruza, geb, 21 Aug. 1899
te Mohelno (Tsj.Sl.) en Ludmila Cahova, geb. 26 Aug. 1901 te
Podklasteri (Tsj.Sl.). Deze wonen Bijlhouwerstraat 5 te Utrecht.
De vader is werkzaam als ingenisur bij de N.V. Coq, Kanaalweg
41 te Jutphaas, welk bedrijf te zijnen behoeve een werkver-
gunning heeft, geldig tot 31-1-52, Het gezin Bruza vestigde
zich op 1 Maart 1951 te Utrecht, komende van Amsterdam, Stad-
Bouderskade 117 en staat bij de Vreemdelingenpolitie te Utrecht
ingeschreven. Het is sedert 31 Maart 1951 in bezit van een
verblijfsvergunning toestemming van de Procursur-Generaal
te Den Haag, terwiji de vader in bezit is van een Ned. Vreem-
delingenpaspoort no. 28809 d.d. 19 Dec., 1950, geldig tot 18
Dec. 1951 en afgegeven door de Burgemeester van Rotterdam
namens de Minister van Buitenlandse Zaken.

Bij schrijven no. tv 43040 -B, d.d. 12 Nov. 1951 van het
Hoofd van de Rijksvreemdelingendienst werden aan de Hoofdcom-
missaris van Politiemte Utrecht inlichtingen gevraagd omtrent
het echtpaar Bruza. Zulks staat in verband met een schrijven
van het "Canadian Immigration Offive", ingekomen bij het Bijks-
reclasseringsburean van het Ministerie van Justitie. Zulks
doet een ev. emigratie van het gezin Bruza vermoeden.

De overige bijlagen bestaan uit fotocopie&n van
I. antwoord van Bruza Jr. op een brief, houdende verzoek om
inlichtingen omtrent de Int, Fed. Club, geschreven door
een dezerzijds contact.
III. Een aanbevelingsschrijven van die Club
IV. Ledenlijst, gedateerd Sept.1951 en
V. 1idem, gedateerd 17 Oct. 1951, welke naar dezerzijdse mening
als aanvulling op IV bedoeld is.
Met de op V. voorkomende C.E, de Jonge wordt bedoeld:
COENRAAD ELDERT DE JONGE, geb. ke Heerlen 1-4-30, wonende
aldaar aan de Vlotweg 29, studieadres Mauritsstraast 82 te
Utrecht. HiJ stond voor het cursusjaar 1950/51 als medisch
student ingeschreven aan de Rijksuniversiteit wewk Utrecht.
Zijn ouders wonen aan genoemd adres te Heerlen. De Jonge is
vearm. adelborst van de Kon., Marine. Van hem is overigens dezer-
zijds niets bekend, zZo ook niet van het echtpaax Bruza.
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INTERNATIONAL FEDERALIST CLUB

Central Office: Rudolf Keil, PoststraBe 30, Berleburg jWestf., Germany.
-and

Ivo V. Bruza, Bijlhouwerstraat 5, Utredit, Holland

TO WEOM IT MAY CONCERN:
Dear FPriend!

We propose a possibility to you to become a member of International
Federalis_t Club. !

What it is the International Federalist Club? It is an internati-
onal organization whose aim it is to establish a personal contact
among the individual federalists in the whole world by the means
of correspondence and personal meetings where possible.

We are federalists, that means we see in the democratic World .
Government a mean that can realize the peace and security in the
whole world. However, we think that only such a World Government
can be accepted that has in its program the protection of the
Human Rights on the whole world and for all men and women without
distinction as to nationality, colour or religion. The best
assumation of Human Rights we see in the Universal Declaration
0of Human Rights as approved by the United Nations Assembly at
Paris on December 10, 1948. -

Our aim i3 a great and difficult one. The great aims can be
reached by the men only who are enthusiastic for them. We see our
immediate task in giving a feeling of world federalist solidarity
to the single and 1solated federalist which would make his work
easier to him.

Each member of the Club receives the full 1list of names of all
other members. If you are interested in our activity write to us
and give in your letter your full name, address, age, sex,
occupation, foreign languages spoken and some remarks about your
speclal interests.

Expecting your soon reply, we remain,
with cordial greetings,
Yours sincerely,

for the International Federalist Club:

Rudolf Keil Ivo V. Bruza
Poststrasse 30 Bijlhouwerstraatb
Berleburg/Westf. Utrecht

Germany Holland

P.S. It does not matter on which from our two addresses youwrite.




October 19, 19511111'

To twe members ¢f Internstional Federalist Club.
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Dear Friende,

We put into your sands tone second issue of tae members'
list of IFC. We ask you to use it, to see in tae women
and men mentioned taere your friends striving for tae
same aims as you. Write to tuem, iLearn to know eaca
otuer, meet eaca otner wuere possible. If our Ciub is
to become a contrivution to tue better understending
among people and nations, taen we all must become

good friends.

Spread our propaganda letter. Resd tue Universel
Declaration of Ltuman Rigute and discuss it. Be aware
of tne fact tuat in tue present world of animosity and
bad underetending we are representing "twe aigaest
espiretion of common people into tue advent of a worid
in whnica auman bveings suall enjoy freedom of speeca
and belief and freedom from fear and want®.

Liebe Freunde,

wir geven in Iure hinde die zweite Ausgabe der Mite-
gliederliste des IFC, Wir bvitten Sie, von derselben
Gebresuesa zu macaen, in den Fresuen und Mannern, die
dortinin engefiiart sind, Iare Freunde zu seuen, welcaoe
denselben Zielen wie Sie nacustrebven. Scareibven Sie
iznen, lernen Sie sichn untereinander kennen, sprecsen
S8ie miteinander, wo mdéglicas Wenn unser Club einen
Beitrag fiir das bessere Versténdnis unter Menscien und
Nationen bedeuten soll, dann missen wir alle gute
Freunde werden,

Verbreiten Sie unseren Propaganda-Brief, lesen Sie

die Allgemeine Deklaration der Menscuenrecute und
diskut ieren Sie iiber dieselbe., Seien Sie sicu dessen
bewusst, dass wir in der ueutigen Welt gegenseitiger
Feindscusft und Unversdnnlicukeit "die wudcuste
noffnung der Mensciuneit auf die Geburt einer Welt,

in der den Menscuen Rede~ und Glaubensfreiseit und
Freiueit von Angst und Not zuteil wird", reprasentieren.

Beste vrienden, '

Hierbi) geven wij in Uw uanden de tweede ultgave van
de ledenlijst van IFC. Wij vragen U aasar te willen
gebruiken, in de vrouwen en mannen er op asngegeven
Uw vrienden te zien, welke dezelfde doeleinden ais U
nestreven, Scarijft aan nen, leert nen kennen, spreekt
met elkesar, waar mogelijk., Indien onze Club een bij=-
drage tot een beter begrip tussen de mensen en tussen
de volkeren moet worden, dan moeten wij allen gcede
vrienden worden.

Verspreidt onze propasganda brief, leest de Algemene
Verklaring van de Recuten van de Mens en bespreekt naar.

Vergeet niet, dat wij in de tegenwoordige wereld van

vijendscuap en slecate verstandaouding “aet noogste
ideaal van iedere mens op de komst van een wereld,
waarin de meénsen vrijneid van meningsuiting en geloof
zullen genieten, en vrij zullen zijn van vrees en
gebrek", vertegenwoordigen.,

Sincerely yours, Mit besten Griissen, Met beste groeten

Rudolf Keil, Ivo V. Bruza,
Poststr, 30, Bijluouwerstraat 5,

Berleburg/Westf., Utrecut,
Germany. Lolland,.
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Members of International Federalist Club,

--ﬂ----ﬂ---ﬂ.-ﬂﬂ-‘-‘----------------------‘--

NOTE: Langusges spoken in tae brackets,

Elias Jiries ABDO, Jifna-Ramallan“ HaK Jordan,
(Englisa, Arabic)

Ammed Said BARGEOUTY, Spinnings and Weaving Co.,
P.O. Box 410, Damaskus, Syria. (Englisa)

Tnomas BRIGHT, "Boley®™, Monkstown, Co. Dublin, Ireland.
(Engliga) ,

0
Ivo Vledim{r BRUZA, Bijlaouwerstraat 5, Utrecat, kolland,
(Czeca, Dutcn, Englisa, German, Frenca X

A.C, BUCKIEY, Building 110, RAF Kabrit, MEAF 15, Middle
East, (Irisa, Englisa, Frenca, Esperanto)

Véaclav FENCL, Mle 58.297, 3. BEP, Setiv, Frenca Norta
Africa, (Czeca and all Slavic languages, Frenca, Englisa,
Germans

Franciesco FIGUEIRAS, c/o Benguella Railway Company,
Lobito, Angola, West Africa. (Porturuese, Englisu, Frenca)

Caesar Anis LALABY, P.0. Box 15%, Accra, Gold Coast.
(Arabic, Englisi)

SvendeAage HESTOFT, Toemrergade 2, Copeniagen-N, Dermark,
(Panisa, Englisnh)

Rudolf KBIL, Poststrasse 30, Berleburg/Westf., Germany.
(cerman

Miroslav MARRSEK, 1°F cle . s,p, 8233; = T.0.E. par B.C.M,
Paris, France, (Czecn, German, Frenca

Nag'uib MORCOS, 106 rue Fouad ter, Zamalek«Cairo, Egypt.
(Arabic, Englisa, Frenca

Jean Guy MORRIS, la Sarre Abittibi P.Q. Canads.
(Englisa, French

Jacobus van NIBLEN, Dordtselaan 60a, Rotterdam=Z, holland.
(Dutca, Englisa, Frenca, German)

Samuel C, OFILI, Tane African Continental Bank ltd.,
. Yoruka Road, Keno, Nigeria, Britisa West Africa.
Englisi)




4

(2) «- 2=

Artour KeRN, (13a) Enenfeld /ii, Hirscaau, baus Nr. 34,
Germany. (German)

Knud MARTENS, Tandlaege, Frederikssundsvej 143, Brénsafy,
Denmark. (Danisa, Engliss, German)

J. MULLER, Mle 67035, 1er cie, T,0.E., S.P. 82335, per
B.C.M. Paris, France. (Dutcas, Oud Vliaams, Frenca, Englisa,
German)

lunir NAVRATIL, 50449, 3eme B R, P,, CCB, Setif, Frenca
Nertn Africa. zCzech, German, Frenca)

Miss Gisela REINARTZ, (21p) Leespne/laun, Benfestr. 1,
Germeny. (German, Englisi

Dr. P.®. le ROUX, Ferest Drive 126, Pinelends, Kaap,
Scutn Africa. (Afrikeans, Englisu)

Miss Ursula SACLAU, (21b) Berlevurg/Westf., nocastr. 13,
Germany. (Germen).

Abdellan SLEBAKIO, Post Street, Ain Mreissea, Beirut,
Lebanon. (Arewic, Englisa, a little Frencs)

D.D., StAIVASTAVA, Agriculture Ccllege, Nagpur, India.
(Engliisau, kindi)

Miss Elizabetn STUIVENRERG, Emmelaan 31, Veenendaal,
folland., (Dutca)

Miss luise TREUDE, (21b) Rerleburg/Westf., Ederstr. 5,
Germany. (German)

Mrs. Lita TUXEN, Rosendaslsgd. 11, Ccpencegen #, Denmark.
(Denisi, Norwegian, Englisa, a little German)

Miss Erika WAGNER, (21bv) Berleburg/Westf., Wiesenweg 6,
Germany. (German)

Misa Waltraud WAGNER, (21b) Berleburg/Westf., Astenberg-
strasse 8, Germany. (Gennan)

Ricoard WINZER, (24v) Liibeck-Scalutup, 4=8 Bogengang,
Germany, (cermen, Frencin, Englisn

Ericn Wipper, (21b) Berleburg/Westf., Ederstrasse,
Germany., \(German, Englisu
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Mrs. Helena J, OTTESEN, Nurses' Bome, Royal Infimmary,
Averdeen (Bcotland), England. (Czech, Englisa, Frenca
and a little German, Norwegian, Russian .

védlav PETRASEK, 16T cle . 3,p, 82335 = T.0.E, par B,C.M.
Paris, France. tCzech, German, a little Frenca

Mrs., Elena SLYE-FINNEY, "Boley", Monkstown Avenue,
Monkstown, Go. Dublin, Ireland. (Irish, Englisia)

Poppe STIENSTRA, Kelders 19B, leeuwarden, Holland.
(Dutcan, English, German)

Emamiel ZAHRA, 2061-14tn Street, Detroit 16, Micaigan,
UsS.A. (Englisn)

Aamed ZEEBY, c¢/o I.PsCe T and T Office, Tripoli; Lebanon.
(Arevic, Englisn, French)

Miss S‘;ouk ZI1JLSTRA, Badweg 5a, lLeeuwarden, Holland.
(Dutca
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Memvers of Internatienal Federalist Club.

---—'---G--‘..----.--------..--o---------.-n--

NOTE; langueges spoken in tae brackets.,

Miss Eve Ursel BALD, Ederstrasse 7, Berleburg/Westf.,
(210) Germeny. (Germsn)

Fred BOELL, Weidenuause /4. Berleburz, Kreis Wittgenstein,
Scpule, (21v) Germany. \German, Frenca, Engliss, fussien

pipl. Ing. Viedimiz s34, 8r., Bijlaouwerstrast 5,
Utreoat, belland, (Czecd, Duten, English, German)

L R, DEVDHAR, B,A.B.T4, gunsgar, Dist. Ratnegiri, India.
(Englisn, hindi) -

Miss Ilse EGGERT, Im Meriental 15. Apcuen/Ranld. o
Germany. (German, English)

Eugo EINSIEDIER, Inselstresee 14, Stuttgert-Wangen,
Germany. (Germen -

Emmanuel GEORGE, ¢/o Iraq petroleum Company, Ltd.,
Production Dept., Kirkuk, Ireq. (Arabic; Bnglisd,
Turkiss, Kurdisa, Assyrian, Armenian)

Soubal GLALEB, ¢/o T & T office, Iraq Petrcieunm Company,
1td., Tripoll, lLebanon. (Arebic, Englisu

Modris GULBIS, 303 Eest 11ta, Fremont, Nebraska, U.S.A.
(Latvian, Englisa, Germen

Mrs., Olgs LANSEN, 59 Vester 2116, Vejen, Demmark.
(Denisn, Bngliss, German, & ijittle Frenca

feinz HAUPT, Am Weetbeannof 2, Tasen-West, Germanye
(German, Englisn, Bpanisi)

gregory Cbvi IMEGWY, 12 Little Road, Yaba=lagocs) Nigeria,
Pritisn West Africa. (Englisd

Erwin JANSEN, Kindergarten, Flonaburg-Adelbyiuhd, (24a)
Germany. \German, Englisa, Frenoci, Polish

Coen B, de JONGE, Mauritsstraat 82, Ut recat, bolland.
(Dutca, German, Englisd, Frenca, Swedisa

Miss Rosi KOEBLER, passenverg 19, Joat Mitwits, Kreis
Coburg, (13a) Germsny. (cerman




